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O.E.C.-Aviez-VOuS COmmenC6　vos travaux∴de traductions　?

M.H・-Mais non ! j’etais femme de past-eur ! comme femme de pasteur

On a∴a travai||er comme femme de Pasteur ! et　6tre femme de

PaSteur Cela・一Signifie sIoccuper∴de chacun I quand on voit des

gens qui ont besoin qu'on les aide ; Ce|a signifie : COmmenCer

Par　|es sortir du petrin “’

0.E.C.-Mais apres. vous avez continue∴a∴合tre　|a femme du pasteur. ou

VOuS aVeZ COmmenCe,...

M.H.一エ|　y a toujours des gens dans le petrin ! Quand ce ne sont pas

les uns , Ce SOnt les autres ! et alors j'ai passe mon temps a

mloccuper des gens de la∴ParOisse .‥

O.E.C.-Et∴a|ors quand avez-VOuS COmmenC∈∴a∴ecrire ? vous m-avez dit

que vous∴aVeZ∴ecrit des comedies en a|sac|en　?　"

‥./...
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2　-　DEFENSE PASS工VE A SA工NTE MAR|E-AUX-m|NES - 1914

M.H"　-　Une gI`ande　叩r七ie de la∴F'OPulation avait de la

famille en Am色rique depu主s la guerre de 1870.

Il y avait donc toujour‘S d日§　rela七ions en七re

Saint日　Mar.ie-auX-Mine§　Bt llAm6r`ique,

On se sentai七　tr全治　chez soi EI S七e Marie-auX-M王n巳s.

Jlai pu fair巳　七out mon travail Bn fran?ais . J.a主

Cr‘∈ie une Union Chr6ti色nne de Jeune与　Filles e七

七ou七　s巳　pas§ait en∴fra∩曾ai§ . Oncle L。uis-Paul

Pr.壱chait e∩　fran9ais et en allemand, e七　Sur七Clu七le

gr.os de la paroi§Se　6七ait franeais　"　Tout le monde

COmPrenait lIAユ1emand mai雪　per§0=ne ne le parlai七:

。n∴さ七ait des Fr`a∩曾a王s !

AエロrS l亀　guerr日　句∴色cla七会; d,a日ord　ロn∴ne V口uユal七

PaS y CrO王re : Ce n’e§七　PaS POSSible clue l-on∴Se

七ue・ S●巳n七retue ; 0n Va S'ar‘すanger‘∴aVant que Cela

n16cla七e‥・ e七　七ou七-a-eOuP:boum .. boum‥　b。um.‥

1es canons∴∴allemands∴etaien七　au dessus de Ste

Mar‘王e-Aux-冊nea et tiraien七　vers le§　POさition§

Fr.aneai§eS qlJ土　6taien七　sur le hau七　des Vosges .

Ca y es七! c“est la guer`r‘e .工I s-es七　trouv6　qu-au

d色but de la guer‘I`e il y eut l"avance dea Francais.

e七　nous avons　6七6∴d邑s le‾c16bu七　du mois d,aoClt .

reJoin七s Dar le§　Fr`日neais : Cela∴a∴6t色　|lne ioie

d台liran七e de revo王r‘ tOuS les hanc!ais g malheur‘eu-

Sement il y a BU , bient6七　aロr主唱, la fameuse

d〔;fa王te du Nord de Lロr‘raine et les A11emands avan-

eaient d’Es七　en Ouest au Nc]I.d de l,Al§aCe. les

Fr‘anCais　ロui　§’壱taient∴avanc6s d'Est Bn Oues七　clnt

dCl §e r‘ePlier‘ , Ceux　ロui avaien七∴6t6∴iusロu'a

SELESTAT ou　肌JLH口USE ont da　§e rePlier‘∴en arr.i色I`e

de la∴ligne de cr台七e des V。Sge§ ,













G.S. - Plus∴C]唯dans l。S mir,eS de S七e Mar.ie?

M.H○　○　0n ne travaillai七　plus∴clans les mines et cela n’avai七　jamais

rapP0r七色　gr‘and cho§e .‥

Et alors tous les v巳ndredis j’a11ais au Weisserhirsch

qui gtai七“’hors-Ville ” alor‘S que je n’avais pas le dr‘Oi七

de sortir‘ . Le chef de la police criminelle m’a dit :

’’ si je vous rencclntre , ne me Z`egar.dez pas ! je ne vous

aurai, PaS Vue e七　VOuS nOn Plus ’’ .

工1 m b dit : ”Ah ! ces prussiens ! quelle r‘aCaille !

CeS Pr‘uSSiens n,巳n font pas d,au七res ! ils son七　des idiots.

avec leur brutalit台　et leur exclusivi七色∴!∴ah! si cela∴aVait

6七6∴a∴nollS de nous o口cuper de l,AIsace nous aurions　6t6

C。Pains∴! 0n Se Serait bien Bntendu　‥, ’’　Eh, C’es七　possible

ParCeque a VOir l,attitude du chef de la p。1ice criminelle

On ne POuVait pas∴壱tre plus aimable　‥.

ロ.S. -　La cha向Ce de l-AIsace est qu.il y ait eu des Pr.ussiens ?

M.H・ -　Voila ! C.est ?a ! parc巳que tou七le monde les a∴d6t巳S七eS .

Tandis∴quB le§　Saxons , On aurait voisirl色∴avec eux ,

0ncle Louis-Pau1 6tait toujours en pri§On et S’inqui色tait

POur mOi　○　○1 se disait : ” qu’e§t-Ce-qui aI‘rive a ma

Femme　? ’“ Je lui ai ecrit : "ne te fais pa§　de∴SOuCis ,

je sui§　tr色S bien∴a Dr.esdB , Tout le m口nde est tr`eS gentil !

m壱me a la police ! ’’ .

Voila que ce七te le七trs∴a∴色七6 lue !∴et le direct巳ur de la

POlice a∴re雪U une SemOnCe .工1 m’a dit :“’ qll’est ce que vous

avez racontさ　pouI`∴qu, 1.0n me∴fasse une pareill巳　s巳monce ! ”

AloI`S je lui ai dit ”combien vous∴重tiez gentil e七　aimable ” .

-　●“m∴亀s il ne f血1ait pas dire ca ! Je doiさ∴さtI.巳　f食roce av巳c

V。uS　上. (r`ir‘e 〕 -　ParCeq|le Ce SOn七Ies Prussiens qui veulent

que l'on∴雪Oi七　f色r‘OCe.mais m口i pas ! ” ,

Alors voila∴mes aventur‘eS　...

A Dre8de je me sui巳　tr色3　bien compor七6e au七rement . J-ai

tr‘OuV6　une si七ua七ion E川　tan七　qu=)=niv巳r‘§itair‘e fran亭aise　"′

etant la∴Seule univer‘si七a主re franeaise en AllemaきFle Pendant

laguerre .工1 ∩,y en avai七　pas d’au七r.e . Dei∴SOrte que j’ai

Ser`Vi de∴r色clam白∴a une pension d巳　jeunes fi11es qui d6t巳nait

la∴§eule univer‘Si七aire∴qui pouvait Par‘ler‘ un franeais imp台c　-

Cab工e , e七le.●fra「eais ser`a treS∴bien enseign台　dans notI‘e

口enS士onna七●-. .‥

Aussit6t il y a∴くヨリ　une affluence ! toute la Pologne s’est

Pr6cipit壱e　‥　Mais oui ! des∴familles polonaises ont envoy6

1eurs fi11es dans ce FlenSionnat ! les familles hongroise§,

les fami11es tch壱coslovaques. les familles de

Yougoslavie　…………‥　de tou七e l“EuI`OPe Cen七rale・‥

de Roumanie　., 0n e§七　Venu de Roumanie !

G.S.-　Tu n'6tais pas pay6e au pour‘Centa琶巳　du nombre d-色l色ves ?

M.H. - Je n,6tais pas∴Pay6e ; j’色tais au∴Pair. ! seulement on me

ロayait tout. ma chambre　‥ J,ai choisi ma chambre ! les

au七res institu七r‘ices lo轡eaien七　au Diaconat m壱me . Moi

j'ai dit∴:∴,,Pas∴queStion ! je veux avoir ma liber‘七色∴∩・

●　●　●′　●　●　●
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工|　n’avait jamais travai|16　suff|Samment　-　mOi non plus　-

mais enfin nous avbns fait pas ma|　de piano .

Figures-tOi qu-un jour. c'etait un dimande mat|n , nOuS aVOnS

joue du piano : nOuS n-etions pas dans l.eg|ise , nOuS etions a

une cert.aine distaneej... et C-etait　|.etき, 1a fenetre etait

OuVerte , et le piano s“est entendu jusqu.a　|'6g|ise au

dehors . A10rS　|e superintendant∴nous a intime l-ordre de

ne pas joufer de piano pendant　|es cult.es . pour ne pas trou-

b|er　|'audi亡Oire .

Nous ne　|ui avons jamais parle et nous ne sommes jamais alles

au cu|te parceque moi je faisais etat du fait que j'etais

Parisienne : j’ai dis ” moi je ne par|e pas al|emand, je

Parle　王rangais et comme　|es cu|tes se font en a1工emand　ゴe ne

PeuX PaS∴y aller　●- .

G.S.-　Et Onc|e Louis置Paul　′　COmme PaSteur′　6tait sense pouv。ir y

aller　?

M.H.-　Ah ! Onc|e Louis-Pau|　avait. dQ∴travail : il avait fait venir

une biblioth色que I des　|ivres hきbreux et d'autres　|ivres　′

POur traVai|ler∴SCient-ifiquement..工|　ne pouvait pas faire

Venir des livres franc思is　-　ParCeque un jour nous avons fait

Venir des livres frangais et ces livres ont. d丘　passer∴a

|a censure et la∴PerSOnne qui　6t.ait chargee de la censure

disait qu'el|e ne comprenait pas assez　|e francais∴POur lire ce;

|ivres et ne pouvait savoir slils etaient subversifs . "

Par COnS6quent , On ne VOuS les remet.s∴PaS ! "　on　|es a

renvoy6s a l-expediteur .

Nous sommes rest6s |a un an　′　et- nOuS aVOnS∴reussi a qu|tter

ROemhi|d parceque on avait interd|t　|a vente de l'alcoo|　a

bra|er . or nous faisions toute not.re cuis|ne Sur　|'a|cco|　a

brG|er. Nous avions des　|ampes et∴fais|On　⊥a cuisine la-dessus :

工|　n’y avait pas de cuisine dans　|e　"deux chambres　一●　工|　s'est

t.rouve que nous avions rousp6t6　plusieurs fois contre les∴agis-

Sement du maire parceque le maire nous　|aissait bombarder et.

PerS∈cuter∴Par　|es habitants qui nous　|ai9aient des∴Pierres′

qui nous lan〔:aient du fumier . A⊥ors nous avons rouspete a　|a

kommandatur′　qui　|ui a dit : "　vous avez　|a garde′　mais aussi

la protec亡ion　′　des espions : VOuS nIavez∴PaS le dro|t

de　|es　|aisser∴PerSeCuter　'' .comme c'etait un ma|re de carr|e重e

i|　sIest dit.∴:“,mon avancement risque dletre compromis ! ||　vaut

Ⅲieux que je me debarrasse d e ces gens enco鳳brants !一.

1l a favoris6　notre d∈part en ne s"y opposant pas .

5　-　GOURMAND|SES A∴ME工N工NGEN∴1917

M.H.-　A|ors　′　nOuS SOmmeS a||6s∴ai Meiningen　● I‘a nOuS∴∈t|°nS mieux.

Seu|ement nous pouviQn五二P帥t-etre mieux sort|r en Vi|le et

fa|re du march6　noi暮臆Parce que c-est en 1917　que nous sommes

arriv6s a∴Meiningen　′et　|lAl|emagne commengait a n-avoir p|us

rien a manger . Nous avions des cartes d.ali奇en亡ation et nous

avions droit. a l oeuf pour　2　personnes pour∴tout　|'hiver .

.../



un jour j'ai d。∴a||er toucher mon oeuf et je ne suis∴PaS

rentrさe a la maison expreS POur un Oeuf : je l-ai mis

dans mon Petit sac a main . Puis nous∴aVOnS fait une PrOme-

nade　′　nOuS SOmmeS∴mOnteS au Grand Chateau qui etait au

somet de |a colline au dessus de Meiningen .エ| y avait

un rempart.′ un ParaPet∴aut.our de |a cour du chateau∴; 〕e

pose皿on SaC Sur le parapet et m'appuie des deux coudes sur

|e sac . EttDut-a-COuP mOn Oeuf cr蚤。ue l Jiai encore Pu

le recueillir dans ma main . mais je ne pouvais∴PaS　|’offrir

a oncle |,Ouis-Paul comme ca ! j'ai du l-ava||er.o.ava|1er

ce que j’avais∴Pu ramaSSer dans mon∴SaC　"

NouS aVOnS rさuSSi a un moment∴donne∴a nous∴POrter ma|ades

et obtenir du∴Pain . ParCe que auParaVant nOuS aVions du

pain qui etait. compose d-une trentaine de produits diffe-

rents′ dont de |a∴Paille′ il y avait ce qulon ret.irait. des

boyaux des∴ruminants′ On |e mettait∴dans |e pain ′ il y

avait. de |a cendre dans |e pain I il y avait du sab|e′　de |a

亡erre　' il y avait un‘tas de choses qui nietaient pas CO狐eS‾

七|bles∴∴こ∴quand on vous le donnait c'etait une eponge′ C16t.ait

mQu」也9uil|e　′　On ne POuVait pas臆⊥●ayaler∴狐Ou J O心音ne POu‾　一

vais meme pas　⊥e COt主Per tant Cl色ta上青書mOu ・ S号On壬i〇品.

A|ors il fa||ait at.tenClre 5 Ouら〕OurS∴aVant∴。e POuVOir le

couper. Mais enattendant′||　avait germe ! i| 6tait recOu-

vert de poi|slde moisissure言out. reCOuVert∴! boule blanche !

al°rS Ou grattait ⊥a∴mOisissure et. COmme il fa|1ait∴se met.tre

quelque chose dans le ventre ′ Parce qu,autrement On CreVait

de faim l On |e mangeait∴l et C,6tait mauvais∴! a|ors On |e

mangeait en le badigeonnant de quelque chose que |一on appelait,

confit.ure et. qui 6tait des rut.abagas COIores en重Ouge ′ aVeC

de la saccharine. On CrOit que c.eSt∴du sucre - et CeS∴ruta-

bagas a g。ut de gucre置rOugis∴artificiellement. pOur aVOir

l'air d'et.re fait. avec du jus de 9rOSeilles ‥ C-est ga que

nous∴孤angions∴∴∴Sur nOtre Pain上・ Evide孤ment C,etait du l'

tord-boYa枇一● et on aVait des douleurs d'ent.rai||es epouVan‾

tables aprきS ; mais on pr6ferait aVOir des douleuエS d“entrail-

1es∴∴P|ut.6t que |.estomac COmPl色tement Vide ! OnCle Louis-Paul

se r6vei|1ait quelque fois en su鵜aut la nuit en Criant :

" j’ai faim ′ j'ai faim ‥ donne-mOi- quelque chose・mais

n'imp°rte quOi ! que|que Chose que je puisse aVa|er !’’工I

fa|lait t.oujours aVOir un Peu quelque chose qu'on tenait en

rさserve pour des ocCaSions∴traglqueS. De SOrte que |orsque nOuS

sommes∴Partis d-a|1emagne en 1918 ′ nOuS aVions enCOre des

reserves, Car On Se disait " ce|a pourrait encore devenir

pire上et∴si nous devons 6tre presque mOrtS de fai皿i| faudra

pouvoir manger que|que cho8e11 ・

G.S.- I,OrSque VOuS Viviez la-bas′ VOuS∴faisiez - n6me au minimum -

des depenseS∴? COmment gagniez-VOuS VOt.re argent?

M.H.-　Ah! mais Oncle Louis-Panl a t.oujours 6te paY6 parCe qu.il nIa

jamais∴ete condamne ! il recevait∴sOn∴traitemerlt -エI etait.

pass6 en jugement・ nais n.aVait J=aS 6t6 condamn6. Car On

n,a ri.en trouV6　′ PaS∴de preuVeS d〃espionage .

G.S.-　工1 a quand meme　6t.さ　deport6 l

‥./...





重工s"agissait de changer de train et. de trouver un train qui

ai|1e vers　|e Sud . Nous avon3∴fini par trouver un train

eXpress′　un train a wagons-COu|oir. Mais i| y avait tellement

de monde qui voulait m。nt-er Par |a port.王ere　′ POrtiere situきe

a chaque bout∴du wagon‘ ′∴que nOus ne s。mmeS∴PaS arriv6s′ aVeC

nOS Va|ises′　a mOnter .工1 a fal|ut que quelqu'un nous ouvre

une fen6tre du cou|oir　′　qu一。n hisse les va|ises∴Par |a fenetre

et que mo|-meme je grimpe par　|a fenet.re , Onc|e Louis_Paul

me POuSSait par en dessous et quelqu'un me tirait de l'inte-

rieur vers |e cou|oir . clest comme ce|a que nous sommes entr∈s

dans ce t.rain .

G・S.-Oncle Lou|S-Pau⊥ aura|t. Pu reS亡er-Sur　⊥e quai !

M.H÷∴Ah! non ! Oncle Louis-Pau| 6tait tres habile .工| a toujours

reussi a∴se d6broui||er∴; i| etait tr色s agi|e ! |ui pouvait

grimper　′　mOi jl∈tais beaucoup moins a9ile et il fal|ai亡m'aider

Et. j’etais p|us Iourde .. enfin pas∴a ce moment |a !

j.avais∴tel|ement maigr王! j-etais sque|et亡ique .

Le train slest mis eI]し一rOute et tout-a-COuP i|　s'arrete a

Car|sruhe .工| dit " Je ne vais pas plus Ioin ! " Entre temps

i| nous est arriv6 une aventure : nOtre WagOn a Pris∴feu .

A|ors le train sIest arr6te, PaS tOut-a-fait en rase campagne′

mais dans une toute petit.e gare de village . on nous a∴王ait

S。rtir du wagon　′Puisque notre wagon prenait∴feu. 1|　fa||ait

entrer dans un autre　′　et tOuS　|es wagons etaien亡COmP|ets .

Nous avons apergu un wagon oti i| y avait encore |a possibilit∈

dIentrer. Mais les∴genS∴qui etaient a l’interieur tenaient la

POignee fermee pour nous empecher de∴mOnter . A|ors nous

aVOnS Cries : l-sprentz ! Sprent.z∴ま　y a llfeu ! y a l'feu !'.

AIors i|s ont eu pit.ie　′ i|s ont. 1ach∈　|a poignee et nous

SOmmeS ent.res ! CI6tait tres dr6|e : C,6taient les∴revolution-

naires-alsaciens aut.onomistes qui 6taient dans ce compart.iment

et. qui voulaient s.ente重Idre entre eux∴POur Organiser la r6vo-

|ution anti-franc:aise en A|sace des　|eur arrivee　!

G.S了　Que faisaienト|a en Al|emagne ces aut.onomistes ?

M.H.-エ|s∴etaient mobi|ises′　en uniforme a|1emand ! tous en uniforme

allemand !工| avait ete mobilises dans |a marine′　a∴Kieh| dans

le nord de llA|1emagne　′　PenSant que |a i|s seraient |oin de

la France et qu一　|'on pourrait mieux |es tenir . Et. c-est la

qu'ils ont fait. |a r6vo|ut.ion . parce qu’il y avait |a∴revo|u-

tion en Al|emagne ; et. a|ors i|s vou|aient transf6rer∴Cette

revo|ution en A|sace . c'etalt des autonomist.es .工I y en

aVaient quelques uns∴! et. c-etait le bureau centra| des

aut.OnOmistes　′ ils etaient. a∴Sept. ! Pensant que nous　6t.ions

des al|emands　′ i|s ont explique |eur∴Plan entre eux　′　en

A|sacien ! et nous faisions∴∴Semblant de ne rien comprendre　′

et nous comprenions tout !

Llun dleux disait∴a　|'autre′　en a|sacien : I“tu sais ces beaux

P|ans ・ je crois qu“i|s arriveront trop tard l parce que des

qu'ils verrons le premier pant.a|on rouge′ ils∴∴SerOnt fichus :

Car les alsaciens ne voudront plus rien savoir de nous ! '一. Et

i|s n’ont pas eu torト...








